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Els quehetrobat pel carni Per Mn. GEIS

IVON L’ESCOP
IVON L’ESCOP fou un gran 

apóstol de la bona parla. El seu vari- 
table nom, encobert en aquest pseu- 
dònim, era RICARD ARAGÓ I TU
RON, nat a Santa Coloma de Ear
ners, el 16 d’abril de 1883, i traspas- 
sat a Barcelona, el 16 d’agost de 
1963.

Sacerdot que començà els estudis 
eclesiàstics a Girona i els continuà a 
Barcelona. Es doctorà en Teologia a 
Tarragona.

El seu gran amor, sacerdotal i ci
vic, a la puresa del llenguatge, li va 
inspirar una sèrie de campanyes con
tra la blasfèmia i la paraula grollera, 
vergonyosa tara del nostre pais. En 
aquesta cívica i apostòlica campanya, 
fou encoratjat pel Bisbe Torras i Ba- 
ges, del qual rebé conseils i ádhuc ini- 
ciatives, per Joan Maragall, l’inspirat 
escriptor de l’“ Elogi de la Paraula” , 
qui l’impulsà entusiàsticament.

I no foren pocs els escriptors i ora- 
dors civils y eclesiàstics que col.labo
raren a les seves campanyes. Recor- 
dem, concretament: Prat de la Riba, 
Puig i Cadafalch, Tries de Bes, Jové i 
Nonell, Civera i Sormani, Mn. Lluis 
Carreras...

Aqüestes campanyes cristal.litza- 
ren en una associació batejada amb el 
nom de “ Lliga del Bon Mot” .

La ‘‘Caixa de Pensions i d’Estalvis 
per a la Vellesa” molt i molt coopéré 
a les campanyes de la ‘‘Lliga del Bon 
Mot” , finançant edicions de cartells, 
calendaris, fullets... El ‘‘Parleu bé, si 
us plau” , es prodigà profusament en 
cartells i àdhuc en majôliques. No sé 
per quins set sous la flastomia i el 
mot groixut i esparracat han estât tin- 
guts al nostre pais per llenguatge que 
‘‘feia home” . Àrdua tasca la de la 
‘‘Lliga del Bon Mot” , en un pais on 
un poeta de tanta categoria i de resso-

nàncies clàssiques de tradició greco- 
llatina defensava, en aquelles saons, 
en nom de la llibertat, el dret de pro
fanar la parula, i un Samblancat, ex 
aspirant a religiös, feia us d’aquest 
suposat dret en assemblées i mitins.

Molt havia aconseguit la ‘‘Lliga 
del Bon Mot” . Però, malaurada- 
ment, aquesta noble institució morí 
l’any 36 sota les grapes d’una Iluita 
fratricida, com tantes altres bones 
coses.

I ara, que? Els samblancats (i sam- 
blancades!) están proliférant. El tea- 
tre no és bon teatre, la novel.la no és 
bona novel.la i fins i tot la poesia no 
és bona poesia si no apareixen esmal- 
tats (quins esmalts!) de flastomies i 
de paraules gröberes i procaces.

I la massa, qué? Amb tan bons 
mestres! Ádhuc el féminisme cren 
que emprunt aquest ‘‘dialecte” , el 
seu vi puja de graus...

Tornem a Ivon l’Escop. El primer 
llibre que d’aquest inlassable apóstol 
de la bona parla va caure a les meves 
mans, fou el dens volum ‘‘La Llen- 
gua de l’Església” , llibre que nasqué 
en la clandestinitat durant la Dicta
dura primoriverenca; llibre que hau- 
ria merescut ésser traduit a totes les 
llengues de països on hagués pénétrât 
el Cristianisme i hauria pogut ésser 
una bona eina de treball en mans de 
tots els Pares del Concili Vaticà IL

La darrera vegada que ens veié- 
rem, fou l’any 1960, als Jocs Florals 
de les Pestes de la Plaça de la Llana, 
que, tolerats a condició d’admetre 
també composicions en castellà (en 
una malaurada época de repressió de 
la Llengua Catalana), foren conside- 
rats succedanis (no successors) dels 
tradicional Jocs Florals de Barcelo
na, per molts anys interdits. Jo hi ob
tenía la Viola i ell, un premi per una 
monografía.

Per cert, ja que parlem de Jocs 
Florals, m’abelleix de fer constar que 
el seu darrer article periodistic fou 
una defensa d’aquesta tradicional 
institució, des de les pàgines d’‘‘El 
Correo Catalán” .

Aquests article aparegué 3 dies 
abans de la mort del seu autor. Era ti- 
tulat ‘‘Muerte de los Juegos 
Florales” . Responia a uns atacs 
d’Agusti Esclasans a l’ai.ludida Festa 
Literària, justament un poeta que hi 
havia reiteradament concorregut i no 
poques vegades hi havia estât pre- 
miat.

Ivon l’Escop sabia distingir perfec- 
tament entre Jocs Florals de Barcelo
na (institucionals) i Jocs Florals ‘‘de 
barriada” , números de Pestes Majors 
prou ridiculitzats per Santiago Rusi- 
flol en la comèdia ‘‘Jocs Florals de 
Canprosa” . Sabia distingir, repetei-
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xo, entre aquests números de Pestes 
Majors i els Joes Florals pluriseculars 
de Barcelona, no nùmero de Festa 
Major, sino tot ell un programa de 
Festa Major de la Llengua Catalana.

Tot i això, els tan bescantats Jocs 
Florals “ de barriada” , també van 
exercir una funció; ajudaren a fo
mentar l’amor a la pròpia Llengua 
entre la gent senzilla de poblets i ba- 
rriades.

Tots els concursos tenen els seus 
detractors, moltes vegades percausa: 
no sempre la justicia és prou objecti
va. Però, els Jocs Florals de Barcelo
na no sòn un simple concurs més, sòn 
una plurisecular instituciò de la nos
tra història, de la nostra tradiciò pai- 
ral.

Deia Ivon l’Escop: “ Matar, ma
tar! Aviat és dit i també fet, però el 
que costa després és una integrai re- 
surrecciò” .

La bibliografia d’ivon l’Escop és 
molt extensa. Ultra el volum dessús 
esmentat, enumeraré els altres que li 
conec: “ La Paraula” , “ La Paraula 
viva” , “ El Llibre deis Adolescents” , 
“ El Llibre de les Dones” , “ La Lliga 
del Bon Mot” , “ El Bon Mot i els 
Propietaris Agricultors” , “ Quatre 
Regles per a parlar Bé” , “ La Lliga 
del Bon Mot i la Premsa” , “ Els Me- 
sos de l’Any” , “ La Paraula en la 
L lengua” , ‘ ‘La P a rau la  a 
Catalunya” , “ La Blasfemia” (versió 
castellana de “ La Paraula Viva” ), 
“ Cultura Lingüistica - Incultura del 
Lenguaje” (versió castellana de “ La 
Lliga del Bon Mot” ), “ Els nostres 
Prohoms i el Bon Mot” , “ El Libro 
de la Mujer“ (versió al castellá d’“ El 
Llibre de la Dona” ), “ El Kiosco” , 2 
Manuals (català i castellá) contra la 
blasfémia i varis Ilibres de teologia 
pastoral.

És molt possible que aquesta Ilista, 
tot i èsser prou nodrida sigui incom
pleta.

. □

NOVEMBRE

CASTANYES
Avui el sol s’és post plorant.

Les seves llágrimes han restât 
marcides i rodones, esteses sobre 
el fang, i una boira lletosa, des
presa de muntanya, es va ajaçant, 
com un llençol, damunt de la mu- 
llena. S’encenen els fanais i el seu 
llum somort fa més fosca encara 
la negra nit que ve.

La vida, però, s’és arrecerada 
dintre les liars. A d es eus. Allà es 
llegeix. Arreu es traqueteja i es 
treballa. Tot d’una s’ou una veu 
que ve de fora: -“ Ara que són ca
lentes!” -És la castanyera! -Mare, 
castanyes, castanyes! -esclata la 
mainada.- “ Calentes i grosses!”
-reprèn la mateixa veu del carrer.
La quitxalla s’abalança vers la
porta, i una munió de manetes in- _____________________________
fantivoles s’ajusten àvides, corn
flor de neu, per empresonar aquella flor negrosa, roenta, de l’hivern, 
fruit d ’aquella nit tan fosca i d ’aquell aire tan fred, que fa bufar els dits 
i repicar de peus, tot esclovellant aquell bé de Déu tan dolç i saborós.

La castanyera es fon carrer avail, xuclada per la nit. Tremola un mo
ment la llum dels fanais, i la hasarda clou ràpidament totes les portes.

Per entre els vidres de les finestres s’obira encara la silueta del carrer 
abandonar; és fose i mut, qualque finestró mal ajustât llambrega un 
raig de llum.I el sòl fosforescent, reflexant la llum gebrada, projecta la 
immensa llargària del carrer abandonar. Ningú no diria que per aquell 
carrer rònec i fose hagués passar tota la llum i tota la vida del dia. Com 
ningú no diria que en aquell mateix carrer, cau de paura, haguessin vi
brât tot el sant dia, com fruités de tot temps, sucoses i de mil gustos, en- 
sucrades i mengivoles -pa mil.lenari,- dolcissimes, les paraules de nostre 
més pur catalanesc.

(Transcripció de t ’Obra del Bon Mot, titul.lada 
“Els mesos de l ’any”, per Ivon L'Escop. Sala Parés, 

Llibreria -1930-)

Fotografia de l’any 1906 d’una castanyera barceloni- 
na. (Del llibre “ Historia gràfica de la Catalunya Con- 
lemporània, d ’Edmon Vallès. Edicions 62 S.A.)
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